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[Tema 26] * 

Después de un cambio de opiniones sobre el procedi­
miento que ha de seguirse para el examen de los ais,tintos 
proyectos de resolución relativos al financiamiento del 
desarrollo económico, la Comisión resuelve proceder pri­
mero a un debate general que abarque todo~ los proyectos 
de resolución presentados, examinar y votar después, 
por separado, él proyecto de resolución del Ecuador (AJC.2f 
L. 79), que se refiere a una cuestión concreta y particular, 
y reanudar a continuación el debate sobre los restantes 
proyectos de resolución. 

1. La Sra. LINDSTROM (Suecia) advierte que la 
Comisión deberá elegir, entre los proyectos de resolu­
ción presentados, los que merezcan ser aprobados y 
servir de norma al Consejo Económico· y Social. Quizás 
haya que enviar después esos proyectos de resolución 
a un comité dé redacción; no obstante, la Sra Lindstrom 
estima que debe formular algunas observaciones al 
respecto. 
2. El proyecto de resolución del Ecuador (AJC.2JL. 79 
y Corr.2) trata de facilitar las inversiones privadas 
eliminando los obstáculos legales y administrativos; 
parece muy conveniente, por lo tanto, y la delegación 
de Suecia no hará objeción alguna'al mismo. 
3. El proyecto de resolución de Chile (AJC.2JL. 77), 
el proyecto conjunto de Birmania y Cuba (AJC.2JL.83 

1 Véanse los Documentos Oficiales de la Asamblea Genef'al, sexto 
período de sesiones, Suplemento No. 3. 

y Add.i. a 3),· lo mismo que el de Yugoeslavia (AJC.2/ 
L.99), tratan de fomentar la inversión de capitales a 
bajo interés y largo plazo. Van dirigidos a los países 
que hacen préstamos y prevén el establecimiento de 
un nuevo organismo internacional de financiamiento. 
La representante de Suecia no estima necesario el esta­
blecimiento de dicho organismo, ya que el Banco Inter­
nacional de Reconstrucción y Fomento, que en su Con­
sejo de Administración cuenta con uría mayoría de 
representantes de países insuficientemente desarrollados, 
perfec<:iona continuamente la eficacia de sus activi­
dades.· Según el informe del Consejo Económico y Social, 
el Banco no ha tenido dificultades para obtener los 
fondos que necesita; se le han abierto nuevos mercados 
financieros y ha extendido sus préstamos al Africa, el 
Cercano Oriente, el Sudeste de Asia y Australia, en 
tanto que los países prestatarios no utilizan las sumas 
puestas a su disposición sino muy lentamente, en vista 
de las dificultades con que tropiezan para procurarse 
bienes de capital. El volumen de los préstamos conce­
didos por el Banco Internacional a los países insufi­
cientemente desarrollados corresponde, por lo tanto, 
a la capacidad que éstos poseen para absorber nuevos 
capitales. En tales condiciones, la creación de un orga­
nismo nuevo no podrá sino debilitar la actividad del 
Banco, actividad que, por el contrario, conviene reforzar. 
Se podría, en cambio, liberalizar más la política de 
empréstitos del Banco, autorizando a éste a conceder 
préstamos sin garantía estatal a empresas priva.das, 
o a efectuar inversiones en acciones (equity) en coope-

1 ración con los capitalistas privados. 
4. La delegación de Suecia, por consiguiente, se opone 
a los proyectos de resolución de Chile, €uba y Birmania, 
y de Yugoeslavia. Esta actitud, sin embargo, no signi­
fica, en manera alguna, que Suecia no desee propor­
cionar a los países insuP,cientemente desarrollados prés­
tamos a bajo interés y largo plazo. Suecia confía en 
poder aumentar notablemente su aportación al pro-

" Número de este tema en el programa de la Asamblea General. 
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grama de asistencia técnica durante el próximo ejercicio 
económico; los capitales privados suecos no tratan de 
colocarse en gran escala en países insuficietltemente 
desarrollados .. La Sra. Lindstrom subraya que, por ese 
mismo hecho, se siente todavía con mayor libertad 
para afirmar que las recomendaciones dirigidas a los 
países que hacen préstam?s deben ten~r, como cont.ra­
partida otras recomendaciOnes a los paises prestatanos. 
En efe¿to, la atmósfera de desconfianza e incertidumbre 
y la amenaza de decisiones arbitrarias por parte de. los 
gobiernos, que pueden llegar hasta la confiscación, 
desaniman la inversión de capitales privados, a menos 
que el país prestamista conceda su respaldo a los capi-· 
tales exportados o negocie acuerdos que prevean un 
. trato de igualdad para sus capitales colocados en el 
extranjero. A falta· de tales garantías, es lógico que los 
capitalistas extranjeros se vean obligados· a proteger 
sus intereses pidiendo tasas elevadas de interés. 

5. Ninguno de los proyectos de resolución presentados 
a la Comisión indica la conveniencia de adoptar medidas 
favorables a los capitales extranjeros inv~rtidos, si se 
desea estimular su aportación. El proyecto conjunto 
de resolución presentado por Birmania y Cuba apenas 
roza este problema al pedir al Consejo Económico y Social 
que estudie reformas fiscales. El proyecto conjunto de 
resolución de Brasil y Grecia (A/C.2fL.86) aborda mejor 
el fondo de la cuestión al invocar la resolución 368 (XIII) 
del Consejo y al pedir a éste que estudie los m~todos y 
las condiciones prácticas del desarrollo económico. 

6. La Sra. Lindstrom estima conveniente que la Comi­
sión insista todavía más en la opinión expresada en esa 
resolución 368 (XIII) y particularmente en su párrafo 6, 
en el cual recomienda a los países prestatarios que pro­
porcionen garantías suficientes en cuanto al trato con­
cedido a los inversionistas extranjeros. 

7. Para poner término a la desconfianza recíproca de 
los capitalistas y los paíse~ prestatarios, es conveniente 
crear una nueva forma de empresa. La representante de 
Suecia, a título de ejemplo, cita la propuesta formulada 
por la Alianza Cooperativa Internacional para una nueva 
organización de la industria mundial del petróleo. 
Aunque no haya sido posible aceptar esa propuesta, en 
vista de la situación reinante en el Irán, la empresa 
cooperativa puede ofrecer una modalidad utilísima para 
la inversión de capitales extranjeros. El caso de Suecia 
demuestra que las cooperativas han obtenido resultados 
excelentes, lo mismo en la explotación de los recursos 
naturales que en la producción a bajo precio de artí­
culos de consumo. La creación de empresas mixtas por 

··los Estados prestamistas y las cooperativas, ofrece una 
solución que podría ser preferible a la creación de em­
presas totalmente privadas. El Estado, en efecto, no 
quedaría al margen de estas empresas, las cuales, sin 
emba,rgo, serían explotadas de forma económica. 

8. La Comisión Especial encargada de examinar la 
información transmitida en virtud del inciso e) del 
Artículo 73 de la Carta cuyo informe sobre territorios no 
autónomos 2 examinó recientemente la Cuarta Comi­
sión, hizo resaltar, en la tercera parte de dicho info~me, 
la importancia de las actividades de las cooperativas. 
Las recomendaciones que la Comisión Especial formuló 
acerca de las mismas, en lo concerniente a territorios 
no autónomos, sería posible extenderlas a los países 
insuficientemente desarrollados. El Consejo deberá exa­
minar el prol?lema de averiguar cuál es la forma de 

• /bid., sexto período de sesio11es, Suplemento No. 14. 

empresa más apropiada para proteger lo mismo los 
intereses de países insuficientemente desarrollaqos q~e 
los de capitalistas extranjeros. . ; 
9. La representante de Suecia concluye manifestan~o. 
que como su delegación no presentó ~ su debido ~iein:po 
ninguna propuesta al res:Re~to, y en VIsta de que nmguno. 
de los proy~ctos presentados se ajusta a sus intencion~~· 
desearía, SI lo aceptasen los representantes de Brasil 
y Grecia, que al inciso b) del párrafo 6 de su, proyecro 
conjunto de resolución se agregase, despues de las 
palabras « estos países », la f¡;ase « con especial refe­
rencia a las disposiciones recomendadas en la resolb-
ción 368 (XIII) del Consejo Económico y Social ». 1 

1 

10. ABDEL RAZEK Bey (Egipto) aprueba el proyecto 
conjunto de resolución presentado por Birmania y Cuba 
así como los presentados por Chile y Yugoeslavia res­
pectivamente. Le parece, por tanto, muy difícil elegir 
entre ellos. El represeJltante de Egipto confía en que sea 
posible fusionar estos proyectos de resolución en uno 
solo, a favor del cual pueda votar su delegación. 

11. Aprueba asimismo el proyecto de resolución del 
Ecuador, cuya aprobación permitirá que se propor­
cionen los recursos necesarios para financiar las coope­
rativas, con lo cual se dará satisfacción a una petición 
que ha formufado en el curso de su intervención. 

12. El representante de Egipto recuerda que la Asam­
blea General, en su resolución 400 (V) recomendó ,al 
Consejo Económico y Social que estudiara los métodqs. 
condiciones y normas prácticas susceptibles de aument.ar 
la afluencia de capital extranjero y que prestase especial 
atención al financiamiento de los proyectos no auto­
amortizables que fueran esenciales para el desarrollo 
económico. Para dar aplicación a estas recomenda­
ciones, el Grupo de Expertos recomendo, en su inforl!le 
sobre Medidas para fomentar el desarrollo económzcO' 
de los países insuficientemente desarrollados 3 la crea­
ción de una Administración Internacional dé Desa­
rrollo, encargada de tomar decisiones respecto a la asig­
nación de subsidios y de regular la distribución y 
fiscalizar el empleo de los fondos concedidos. Estos 
subsidios deberían ser concedidos para los objetivos. 
siguientes : preparación, coordinación y ejecución de 
programas de de~arrollo económico; or~anizaci?n. de 
la enseñanza técmca; programa~ de s~mdad pubhca;· 
institutos de crédito agrícola y ampliación de las obras 
de ingeniería rural. Los expertos examinaron también 
la cuestión de la creación de una institución que con-­
cediese préstamos a interés muy reducido, para la ej~-­
cución de obras de utilidad social; y llegaron a la con­
clusión de que sería inútil 'un organismo de esa clase 
por cuanto que se al.canzaría, en efecto, idéntico _objetiyo 
combinando un prestamo del Banco InternaciOnal Qe· 
Reconstrucción y Fomento con un subsidio de la Admi­
nistración Internacional de Desarrollo en aquellos 
casos en que una empresa que en el orden social fuera 
de utilidad, no pudiese asumir por sí sola todo el peso 
del financiamiento de un préstamo. 
13. El proyecto conjunto de .resolución, presentado 
por Birmania y Cuba acusa ciertas diferencias, en rela-­
ción con las recomendaciones del Grupo de Expertos: 
Traza una distinción neta. entre la asistencia técniCa 
y· la ayuda financ.iera y propone la creació'~ de u9a 
autoridad internaciOnal de fomento que « asista a lqs. 
países insuficientemente -~esarrolla~os, . cuando e~tos. 'lo 
soliciten, en la preparacwn, coordmación y aplicación 

• Publicaciones de las Naciones Unidas, No. de venta : 1951.1I.B.2.. 
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de sus programas de desarrollo económico; que yeri­
fique la utilización adecuada de lo~ recursos financ:Ieros 
que reciban esos países de los_orgamsmos de las Na~rones 
Unidas encargados de financiar el desarrollo economico, 
y que estudie e informe los progresos de los programas 
de fomento ». La delegación cubana ha fundado .s,us 
propuestas al afirmar (161a. sesión) que la preparacion, 
coordinación y aplicación de lo~ progra!lla:' de desar:oHo 
requieren la exi~tencia d~ suficientes te~mco_s y eq~upos, 
de los que no siempre disponen los paises msuficient~­
mente desarrollados. La ayuda que se ofrece a traves 
del Programa Ampliado de Asistencia Técnica, no basta 
para satisfacer sus necesidades al respecto. 

f4. El representante de Egipto señala que el in~~so a) 
del párrafo 10 del_ proyecto conjunto, de resolucwn d_a 
por supuesto que siempre se con~ederan todos los subsi­
dios que se soliciten, lo que. e?tá leJOS de ser verdad, y~ que_ 
la asignación de estos subsidiOs depende de los orgamsmos 
de financiamiento. Claro está que el párrafo 8 de este 
proyecto propone la, <:reaciór; de un, orga,nismo de finan­
ciamiento, cuya pqhbca sera todavia m~ audaz que la 
de los organismos existentes en la actualidad: Con todo, 
la creación de ese organismo depende, en pnmer ~ugar, 
de los países exportadores, que parecen ser hostiles a 
una institución de tal género. 
is: Abdel Razek Bey no ve qué diferencia pueda haber 
entre los conceptos (( verificar >> y (( controlar ». Cree, 
además, que numerosos países insuficientemente desa­
rrollados se negarán a acep~ar _ese control, s~bre todo 
<;lespués de la ingrata expenenci~ de sus. relaciones con 
el Banco Internacional, que ha mtervemdo en asuntos 
que no eran de su competencia. 

16. El representante de Egipto examina Juego el in~~so 
b) del párrafo 10 del proyecto cor:junto ~e resoluci~n, 
relativo a la creación de un fondo mternacional especial 
para hacer préstamos a largo plazo y a muy bajo interés 
para el desarrollo e.conómico de países insuficientemente 
desarrollados. El orador aprueba esta propuesta, q~e 
llena la laguna existente a causa de que el Banco, segun 
sus estatutos actuales, no puede tener acciones de socie­
dades privadas, resueltas a efectuar inversiones .en países 
insuficientemente desarrollados pero que no puedan 
allegar los capitales necesarios. 

!1.7. Pasando a los proyectos de resolución de. Chile y 
Yugoeslavia el orador encuentra una gran semeJanza de 
fondo entre' esos dos proyectos, en particular entre el 
párrafo 7 del proyecto de Yu,go_eslavia y el párr~fo 9 del 
de Chile. Sin embargo, este ultimo es mucho mas detal­
lado, y su párrafo 10, en particular, precisa los temas sobre 
los cuales propone Chile al Consejo que formule reco­
mendaciones. 
18. Por otra parte, el párrafo 3 del'proyecto de res~­
lución de Yugoeslavia se aparta en forma bastante consi­
derable de las disposiciones del párrafo 4 ~e la r7so­
lución 400 (V) de la Asamblea General, que fue re~actada 
precisamente por el representante de Yugoeslavia en el 
quinto período de sesiones de la Asamblea, y po~ los 
representantes de los países. árabes, entre ellos E91P~O. 
$egún ese párrafo la aceler~ción _del <;tes~rroll_o econom~co 
requiere no solamente asistencia tecmca smo también 
asistencia financiera del extranjero a los países insu~­
cientemente desarrollados. Este párrafo crea una obli­
gación para los Estados desarro!lado?. Esta, ?bligación 
continúa existiendo, aunque la situación pohhca y eco­
nómica mundial impida a los países, desarrollados. ~um­
plirla en la actualidad. Por esta razop, la delegac~on de 
Egipto se ha visto obligada a presentar enmiendas 
:(AJC.2JL.96) al proyecto de Cqile, una de las cuales con-

siste en agregar al preámbulo el párrafo 4 de la reso­
lución 400 (V) de la Asamblea General, y la otr<~; en 
agregar al párrafo 8 una frase qu7 recuerde la necesidad 
de la ayuda financiera del extranJero. 

19. Por otro lado a fin de disipar la inquietud que entre 
algunas delegacio~e.s ha hecho n~ce~ la distincjón apa­
rentemente arbitrana hecha en el mc:rso f) del parrafo 10 
del proyecto de resolución de Chile, entre los diver_s~s 
países insuficientemente desarr.ollados q~e pueden ~eCih1r 
ayuda financiera, el representa!lte de Eg1pto ha estimado 
necesario presentar una enmienda (AfC.2fL.96) a este 
inciso a fin de precisar los criterios que se establecerían 
a este respecto para determin~r la~ empresas de_ rendi­
miento lento y las empresas mas fácilmente amortizables. 

20. El representante de Egipto, para ~erminar, ~anifi~sta 
que votará en favor del proyecto conJunto de Birmama y 
Cuba, con respecto al cual preferiría, ade~ás, que ~e 
examinase por separado, puesto que su finahdad es ~as 
general que la de los restantes proyectos de resoluCI<;m; 
votará asimismo en favbr de los pro:Yectos de resoluciÓn 
de Chile y Yugoeslavia, en caso de que estas dos dele­
gaciones lleguen a refundir sus proyectos. 

21. El Sr. ALLANA (Pakistán) expresa la esperanza de 
que los autores de los diferentes proyectos de resolución 
presentados a la Comisión llegarán a elaborar un texto 
conjunto. Por. ello, el orador _se reser~a el derecho de 
referirse ultenormente a las diferentes Ideas expresadas 
en dichos proyectos. 
22. Por el momento, se limitará a formular algunas 
observaciones de orden general respecto al financiamiento 
del desarrollo económico. Se trata de un problema muy 
difícil y que da lugar a muchas divergencias de opinión. 
Pero se trata también de un problema tan amplio que las 
medidas que se han adoptado hasta ahora no han servido 
más que para enunciar los antecedentes. El representante 
del Pakistán está enteramente de acuerdo con su colega 
de Chile que, en el curso de_ su magistral ?-nálisis de la 
resolución 368 (XIII), ha dicho (161a. sesión) qae esta 
resolución no tendría ningún resultado práctico si no se 
ponía inmediatamente en ejecución. 

23. Algunos miembros de la Comisión se han referido 
al problema del empleo total y a la necesidad de incre­
mentar la productividad en el mundo. Se trata, por 
supuesto, de problemas urgentes, pero de tal amplitud 
que se precisarán decenas de años, especialmente en Asia, 
para resolverlos aun de manera poco satisfactoria. Para 
establecer las bases de esta solución, es preciso poner en 
pie, desde ahora, un sistema de financiamiento interna­
cional que permita dar un primer impulso al desarrollo 
de los países insuficientemente desarrollados. 

24. El Banco Internacional ha aportado ya una contri­
bución importante a este sistema de financiamiento. Será 
necesario que, en lo porvenir, pueda proporcionar grupos 
de expertos a los ~aíses a los q:re concede_ p~éstamos 
importantes. Ademas, la delegacwn del Pakistan ya ha 
tenido ocasión de plantear esta q1estión en el Consejo 
Económico y Social. Por otro lado, los préstamos conce­
didos por el Banco se entregan habitualmente en dólares 
de los Estados Unidos de América. Es preciso que, en Jo 
porvenir, el Banco pueda propor,cionar a los países. i!lte­
resados divisas que no sean dolares, para pernutrrles 
efectuar sus adquisiciones en los mercados del mundo 
donde los precios les son más favorables. Esto requerirá, 
por supuesto, una modificación del párrafo 302 del 
artículo 3 del reglamento de préstamos del Banco. 

25. Finalmente, el Sr. Allana señala que algunos países 
han podido' obtener en forma de préstamos, mediante 
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acuerdos bilaterales, los recursos financieros que nece­
sitaban. No es preciso que las disposiciones de orden 
internacional en materia de financiamiento lleguen a, 
impedir la conclusión de estos acuerdos bilaterales. 

26. Por lo que se refiere al fondo especial, al que se 
alude en el proyecto de resolución de Chile, el represen­
tante del Pakistán se reserva el derecho de abordar esta 
cuestión- una vez de que los al:ltores de los diferentes 
proyectos se hayan puesto de acuerdo sobre un,texto 
conjunto. No obstante, el orador estima, al igual que el 
representante de Egipto, que el inciso f) del párrafo 10 
del proyecto de resolución de Chile puede lesionar los 
intereses de los países insuficientemente desarrollados, al 
establecer entre ellos cierta discriminación. Si se mantiene 
dicho inciso en el texto definitivo, el representante del 
Pakistán votará contra él. 

27. Contestando a una pregunta del Sr. LUBIN (Estados 
Unidos de América), el Sr. LOPEZ HERRARTE (Banco 
Internacional de Reconstrucción y Fomento), explica que 
si, por razones administrativas,' el Banco establece el 
monto de sus préstamos en dólares, en cambio facilita a 
los países prestatarios las divisas que desean. 

28. El Sr. de SMET (Bélgica) declara que su delegación 
ha estudiado con igual interés los diferentes proyectos 
presentados a la Comisión. No obstante, estima que el 
proyecto conjunto de resolución del Br;¡.sil y de Grecia 
es el que más se aproxima a las ideas que su propia dele­
gación ha expuesto en el curso del debate general. 
29. Respecto- al proyecto de resolución de Cl;lile, la 
delegación de Bélgica ha declarado ya que, en las cir­
cunstancias actuales, le parecía imposible organizar un 
nuevo sistema de concesión de, subvenciones o -de présta­
mos a interés bajo. Los pa~ses exportadores de .capital, 
entre los que figura, Bélgica, han indicado que en estos 
momentos no estaban en condiciones de movilizar los 
recursos indispensables. Por tanto, antes de decidir s9bre 
la cuestión es preciso esperar el examen del informe que el 
Secretario General debe preparar para el Consejo Eco­
nómico y Social. Si dicho informe señala, una posibilidad 
práctica de obtener los capitales necesarios, ~e podrá 
examinar de nuevo este problema sobre una base más 
concreta. · 

30. A falta de estas cinmnstancias favorables, es ino­
portuno establecer una organización, pensar en su esta­
blecimiento, o incluso formular recomendaciones a este 
respecto. Cuando se disponga de recursqs financieros sufi­
cientes será fácil encontrar inmediatamente los horr¡.bres 
capaces de formar una organización, de definir su mandato 
y de asegurar su funcionamiento. 

31. Esta cuestión presenta aún otro aspecto. Las aspi­
raciones de los países insuficientemente desarrollados son 
legítimas, ciertamente,· pero no hay que menospreciar 
tampoco el alcance de los esfuerzos que se pide que pro­
porcionen los países avanzados. El programa ampliado 
para 1952 representa para muchos de ellos una contri­
bución suplementaria, que corresponde poco más o 
menos a la mitad de su contribución a las propias. Naciones 
Unidas. Ml:lchos de los gobiernos tendrán dificultades 
para conseguir que sus respect~vos parlamentos acepten 
estas cargas incrementadas. Por ello, es poco oportuno 
emprender gastos administrativos para la creación de una 
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institución que sólo podrá funcionar cuando las circuns­
tancias sean favorables. 
32. Recientemente se ha tomado el hábito de citar el 
informe del grupo de expertos sobre las Medidas para 
fomentar el desarrollo económico de los países insuficiente­
mente desarrollados como si se tratara de un nuevo evan­
g_elio económico. Sin embargo, no. hay que olvidar que los 
Gobiernos miembros de la Comisión de Asuntos Econó­
micos, Empleo y Desarrollo Económico, han expresado 
reservas respecto a la exactitud de algunas cifras men­
cionadas en dicho informe. Al formular dicha observa­
ción, el Sr. de Srnet no menosprecia, en modo alguno, 
las necesidades de los países insuficientemente desarrolla­
dos, pero considera, no obstante, que al formular los 
planes de financiamiento, es indispensable plantearse la 
cuestión de saber si dichos países son capaces de absorber, 
en un lapso determinado, los capitales, los técnicos y el 
material realmente disponibles. 

33. La resolución 368 (XIII) del Consejo representa una. 
transacción que ha entrañado concesiones por parte de 
los países más avanzados. Es necesario respetar esta trans­
sacción y es preciso ésperar el informe del Secretario 
General antes de comprometerse más. 
34. ABDEL RAZEK Bey (Egipto) manifiesta que, el 
proyecto conjunto de Birmania y de Cuba así como los de 
Chile y Yugoeslavia, se limitan a sugerir estudios, sin 
proponer ninguna medida de aplicación inmedia~a, y 
dirigen al Consejo Económico y Social instruccjones 
relativas a las cuestiones que deben ser examinadas. 

35. El Banco y el Fondo Monetario Internacional han 
hecho saber en sus informes respectivos que no dispon~n 
de recursos suficientes para hacer frente a una crisis 
general. Ahora bien, esta crisis puede producirse, y po_r 
tanto, es preciso proceder, desde ahora, a estudios que 
tal v:ez logren atenuarla. 

36. El Sr. SANTA CRUZ (Chile) desea facilitar algunos 
detalles respecto al inciso f) del párrafo 10 de su proyecto 
de resolución. No se trata, en modo alguno, de establecer' 
una discriminación entre Jos países insuficientemente 
desarrollados; pero, si el Consejo Económico y Social 
quiere recomendar el establecimiento de un fondo especial,· 
es preciso que formule también las reglas que permitan 
determinar si es necesario éonceder a un país en particular 
un subsidio puro y simple· o bien un préstamo a un tipo 
bajo de interés. Las decisiones que se adopten deberán 
basarse, por ejemplo, en la importancia de la renta nacio­
nal de los países interesados. El Sr .. Santa Cruz e~tima 
que la enmienda propuesta por, el representante de 
Egiptq (AfC.2fL.96) contribuye a aclarar más su idea y 
gustoso la acepta. 
37. -El orador acepta igualmente la nueva versión de los 
párrafos 1 y 8 propuesta por Egipto. 

38. El Sr. ALLANA (Pakistán) indica que el inciso f) 
representa, en realidad, una duplicación del inciso e) 
y que, por consiguiente, podría Sl:lprimirse. 
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39. El Sr. SANTA CRUZ (Chile) estima que esa es una 
cuestión de detalle que podrá ser examinada al final del 
debate general sobre el fondo del problema. 

Se levanta la sesión a las 17 horas. 
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